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Lingua latinaLingua latina

verba

Verbum fīnītum (určité sloveso) 
 
Genus (rod) 
– āctīvum (činný) 
– passīvum (trpný) 

 

Tempus (čas) 
– praesēns (prítomný) 
– imperfectum (minulý neukončený) 
– perfectum (minulý ukončený)) 
– plūsquamperfectum (predminulý) 
– futūrum prīmum (budúci okamžitý alebo trvajúci) 
– futūrum exāctum (budúci dovŕšený skôr ako iný 
dej) 

 

Modus (spôsob) 
– indicātīvus (oznamovací) 
– imperātīvus (rozkazovací) 
– coniūnctīvus (spojovací) 

 

Persōnae (osoby) 
– prīma (prvá) 
– secunda (druhá) 
– tertia (tretia) 

 

Numerus (číslo) 
– singulāris (jednotné) 

Verbum īnfīnītum (neurčité sloveso)
 

īnfīnītīvus (neurčitok) 
participium (prechodník, príčastie) 
supīnum (supínum) 
gerundium (gerundium) 
gerundīvum (gerundívum) 

laudō ‐āre ‐āvī  ‐ātum = chváliť, vychvaľovať, velebiť 
 
laudō = chválim 
1. osoba jednotného čísla, oznamovacieho spôsobu, činného rodu, 
prítomného času 
 
laudāre = chváliť 
neurčitok prítomného času, činného rodu 
 
laudāvī = pochválil som  
1. osoba jednotného čísla, oznamovacieho spôsobu, činného rodu, 
ukončeného minulého času (perfekta) 
 
laudātum = chváliť 
supínum 
 
Supínum je neurčitý slovesný tvar. Kladie sa napríklad po slovesách pohybu a príčinách pohybu (napr. ísť, 
poslať) na označenie účelu (cieľa) pre ktorý sa pohyb deje.  Supinum je nesklonné a prekladá sa neurčitkom, 
účelovou vetou, alebo predložkovým pádom. Vēnit ōrātum = prišiel prosiť; aby prosil, s prosbou.  
V zbytkoch sa zachoval v starej češtine (šel spat namiesto šel spáti). 

coniugātiō 
 

(slovesná flexia čiže časovanie) 
 

sa vyznačuje schopnosťou vyjadrovať slovesný rod, čas, spôsob, osobu a číslo. 

činný rod 
activum 

spôsob 
modus 

  oznamovací 
indicātīvus 

spojovací 
coniūnctīvus 

rozkazovací 
imperātīvus 

neurčitý 
infīnītīvus 

prítomný čas 
 

praesēns 

chválim 
 

laudō 
laudās 
laudat 
laudāmus 
laudātis 
laudant 

nech chválim 
 

laudem 
laudēs 
laudet 
laudēmus 
laudētis 
laudent 

chváľ 
 

 
laudā 
 
laudāte 

chváliť 
 
 
laudāre 

minulý čas 
(neukončený) 
 
imperfectum 

chválil som 
 

laudābam 
laudābās 
laudābat 
laudābāmus 
laudābātis 
laudābant 

chváli by som 
 

laudārem 
laudāres 
laudāret 
laudāremus 
laudāretis 
laudārent 

   

budúci čas 
 
futūrum prīmum

budem chváliť 
 

laudābō 
laudābis 
laudābit 
laudābimus 
laudābitis 
laudābunt 

  (po)chváľ 
 

 
laudātō 
laudātō 
 
taudātōte 
laudāntō 

(vravím) že 
bude chváliť 
 

laudātūrum esse 

činný rod 
activum 

spôsob 
modus 

  oznamovací 
indicātīvus 

spojovací 
coniūnctīvus 

rozkazovací 
imperātīvus 

neurčitý 
infīnītīvus 

minulý čas 
(ukončný) 
 
perfectum 

pochválil som 
 

laudāvī 
laudāvistī 
laudāvit 
laudāvimus 
laudāvistis 
laudāverunt 

nech som pochválil 
 

laudāverim 
laudāveris 
laudāverit 
laudāverimus 
laudāveritis 
laudāverint 

   

predminulý čas 
 
plūs‐ 
quam‐ 
perfectum 

bol som pochválil 
 

 
laudāveram 
laudāverās 
laudāverat 
laudāverāmus 
laudāverātis 
laudāverant 

bol by som (býval) 
pochválil 
 

laudāvissem 
laudāvissēs 
laudāvisset 
laudāvissēmus 
laudāvissētis 
laudāvissent 

   

budúci čas 
 
futūrum 
exāctum 

(až)pochválim 
 

laudāverō 
laudāveris 
laudāverit 
laudāverimus 
laudāveritis 
laudāverint 

     

 

trpný rod 
pasivum 

spôsob 
modus 

  oznamovací 
indicātīvus 

spojovací 
coniūnctīvus 

rozkazovací 
imperātīvus 

neurčitý 
infīnītīvus 

prítomný čas 
 

praesēns 

som chválený 
 

laudōr 
laudāris 
laudatur 
laudāmur 
laudāminī 
laudantur 

nech som chválený 
 

lauder 
laudēris 
laudētur 
laudēmur 
laudēminī 
laudentur 

buď chválený 
 

 
laudāre 
 
laudāmini 

byť chválený 
 
 
laudārī 

minulý čas 
(neukončený) 
 
imperfectum 

bol som chválený 
 

laudābar 
laudābāris 
laudābātur 
laudābāmur 
laudābāminī 
laudābantur 

bol by som chválený 
 

laudārer 
laudārēris 
laudārētur 
laudārēmur 
laudārēminī 
laudārentur 

   

budúci čas 
 
futūrum prīmum

budem chváliť 
 

laudābōr 
laudāberis 
laudābitur 
laudābimur 
laudābiminī 
laudābuntur 

    (vravím) že 
bude chválený 
 

laudātumīrī 

 

 
spôsob 
modus 

trpný rod 
pasivum 

oznamovací 
indicātīvus 

spojovací 
coniūnctīvus 

rozkazovací 
imperātīvus 

neurčitý 
infīnītīvus 

minulý čas 
(ukončný) 
 
perfectum 

bol som pochválený 
 

laudātus sum 
laudātus es 
laudātus est 
laudātī summus 
laudātī estis 
laudātī sunt 

nech som bol pochválený 
 

laudātus sim 
laudātus sīs 
laudātus sit 
laudātī sīmus 
laudātī sītis 
laudātī sint 

  že bol (po)chválený 
 

 
 
laudātum esse 
 

predminulý čas 
 
plūs‐ 
quam‐ 
perfectum 

bol som pochválený 
(predtým) 

laudātus eram 
laudātus erās 
laudātus erat 
laudātī erāmus 
laudātī erātis 
laudātī erant 

bol by som (býval) 
pochválený 

laudātus essem 
laudātus essēs 
laudātus esset 
laudātī essēmus 
laudātī essētis 
laudātī essent 

   

budúci čas 
 
futūrum 
exāctum 

(až) budem pochválený 
 

laudātus erō 
laudātus eris 
laudātus erit 
laudātī erimus 
laudātī eritis 
laudātī erunt 
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Prvá konjugácia 

Je charakteristická samohláskou ā a dá sa rozoznať podľa koncovky ‐āre v neurčitku 
prítomného času činného rodu. 

 perfektum má príponu ‐vī 
o portō, portāre, portāvī, portātum (niesť, nosiť, prinášať) 
o amō, amāre, amāvī, amātum (milovať, ľúbiť, mať záľubu) 

 perfektum má príponu ‐uī 
o secō, secāre, secuī, sectum (sekať, rezať, krájať, rozdeľovať) 
o fricō, fricāre, fricuī, frictum (trieť, škriabať) 
o vetō, vetāre, vetuī, vetitum (zakazovať, brániť, zabraňovať) 

 perfektum má príponu ‐ī a predĺženú samohlásku v kmeni 
o lavō, lavāre, lāvī, lautum (umývať, kúpať) 
o iuvō, iuvāre, iūvī, iūtum (tešiť, páčiť sa, pomáhať) 

 perfektum je zdvojené 
o stō, stāre, stetī, statum (stáť) 
o dō, dare, dedī, datum (dávať, obetovať, venovať, dovoľovať; toto sloveso je nepravideľné) 

Druhá konjugácia 

Je charakteristická samohláskou ē, a možno ju rozoznať podľa koncovky ‐ō v prvej osobe 
prítomného času oznamovacieho spôsobu a koncovky ‐ēre v neurčitku prítomného času 
činného rodu. 

 perfektum ma príponu ‐uī 
o terreō, terrēre, terruī, territus (strašiť, odháňať) 
o doceō, docēre, docuī, doctus (učiť koho čo, vyučovať, vysvetľovať) 
o teneō, tenēre, tenuī, tentus (držať, chápať) 

 perfektum má príponu ‐vī 
o dēleō, dēlēre, dēlēvī, dēlētus (ničiť, hubiť, zotrieť) 
o cieō, ciēre, cīvī, citum (hýbať, búriť, privolávať) 

 perfektum má príponu ‐sī alebo ‐xī 
o augeō, augēre, auxī, auctus (rozmnožovať, zveľaďovať, zväčšovať, zvyšovať) 
o iubeō, iubēre, iussī, iussus (rozkazovať, schváliť, ustanoviť) 

 perfektum je zdvojené s ‐ī 
o mordeō, mordēre, momordī, morsum (hrýzť, trápiť) 
o spondeō, spondēre, spopondī, spōnsum (slávnostne sľúbiť, zaručiť sa) 

 perfektum má príponu ‐ī a predĺženú samohlásku v kmeni 
o videō, vidēre, vīdī, vīsus (vidieť, zažiť, pozorovať) 
o foveō, fovēre, fōvī, fōtus (zohrievať, opatrovať, pomáhať) 

 perfektum má príponu ‐ī a nemá príčastie trpné 
o strīdeō, strīdere, strīdī (syčať, pišťať, bzučať, kričať) 
o ferveō, fervēre, fervī (sometimes fervuī) (vrieť, planúť, hemžiť sa) 

Tretia konjugácia 

Je charakterizovaná krátkou tematickou samohláskou, ktorá alternuje medzi e, i a u. Slovesá 
tejto konjugácie majú koncovku ‐ere v neurčitku prítomného času činného rodu. 

 perfektum má príponu ‐sī alebo ‐xī 
o carpō, carpere, carpsī, carptum (trhať, spásať, užívať, rozdeľovať) 
o trahō, trahere, trāxī, trāctum (ťahať, vliecť) 
o gerō, gerere, gessī, gestum (niesť, mať, konať, správať sa) 
o flectō, flectere, flexī, flexum (ohýbať, krútiť, kriviť, obracať) 

 perfektum je zdvojené s príponou ‐ī 
o currō, currere, cucurrī, cursum (bežať, plynúť) 
o caedō, caedere, cecīdī, caesum (biť, rozbíjať, zabíjať) 
o tangō, tangere, tetigī, tāctum (dotýkať sa, zasiahnuť, udrieť do čoho) 
o pellō, pellere, pepulī, pulsum (biť, odháňať, porážať) 

 perfektum má príponu ‐vī 
o petō, petere, petīvī, petītum (smerovať, siahať po čom, dorážať, biť, útočiť) 
o linō, linere, līvī, lītum (natierať, mastiť, zašpiniť, zalepiť) 
o serō, serere, sēvī, satum (siať, sadiť, plodiť) 
o terō, terere, trīvī, trītum (trieť, škriabať, strúhať, obnosiť) 
o sternō, sternere, strāvī, strātum (roz‐prestierať, povaliť, dláždiť) 

 perfektum má príponu ‐ī a predĺženú samohlásku v kmeni 
o agō, agere, ēgī, āctum (hnať, konať, viesť, štvať) 
o legō, legere, lēgī, lēctum (zbierať, čítať) 
o emō, emere, ēmī, ēmptum (kupovať, podplatiť) 
o vincō, vincere, vīcī, victum (víťaziť, ovládnuť) 
o fundō, fundere, fūdī, fūsum (liať, sypať, vydávať zo seba, rozširovať) 

 perfektum má len príponu ‐ī 
o īcō, īcere, īcī, īctum (udrieť, trápiť) 
o vertō, vertere, vertī, versum (obracať, točiť, vyvracať) 
o vīsō, visere, vīsī, vīsum (pozrieť sa, uvidieť) 

 perfektum má príponu ‐uī 
o metō, metere, messuī, messum (žať, kosiť, trhať, zbierať) 
o vomō, vomere, vomuī, vomitum (vracať, chŕliť) 
o colō, colere, coluī, cultum (obrábať, pestovať, chrániť, uctievať) 
o texō, texere, texuī, textum (tkať, pliesť, stavať) 
o gignō, gignere, genuī, genitum (plodiť, rodiť, stvoriť, byť príčinou) 

 kmeň prítomného času má príponu ‐u 
o minuō, minuere, minuī, minūtum (zmenšovať, zoslabovať, rozbíjať) 
o ruō, ruere, ruī, rutum (rútiť sa, valiť sa, zboriť, strhnúť) 
o struō, struere, strūxī, strūctum (hromadiť, navrstvovať, zostavovať, pripravovať) 

 prvá osoba jednotného čísla prítomného času oznamovacieho spôsobu má príponu ‐scō 
o nōscō, nōscere, nōvī, nōtum (poznávať, cítiť) 
o adolēscō, adolēscere, adolēvī (dorastať, dospievať, vzmáhať sa) 
o flōrēscō, flōrēscere, flōruī (rozkvitať, vzmáhať sa, nadobúdať) 
o haerēscō, haerēscere, haesī, haesum (lpieť, tkvieť, lipnúť) 
o pāscō, pāscere, pāvī, pāstum (kŕmiť, živiť) 

Prechodnú skupinu medzi treťou a štvrtou konjugáciou tvoria slovesá zakončené na 
‐iō (alebo ‐ior u deponentných slovies). 
 

capiō, capere, cēpī, captum (brať,  uchopiť, pochopiť, prijať) 
cupiō, cupere, cupīvī, cupītum (žiadať si, priať si,, želať si) 
faciō, facere, fēcī, factum (robiť, konať, spôsobiť) 
morior, morī, mortuus sum (dep.) (zomrieť, zahynúť, zaniknúť) 
patior, patī, passus sum (dep.) (znášať, trpieť, zažiť) 
rapiō, rapere, rapuī, raptum (chopiť sa, uchopiť, lúpiť, vziať) 

Štvrtá konjugácia

Je charakterizovaná samohláskou ī a možno ju rozoznať podľa koncovky ‐īre v neurčitku 
prítomného času činného rodu 

 perfektum má príponu ‐vī 
o audiō, audīre, audīvī, audītus, a, um (počuť, počúvať, dozvedieť sa, poslúchať) 
o muniō, munīre, munīvī, munītus, a, um (opevňovať, robiť pevným, schodným) 

 perfektum má koncovku ‐uī 
o aperiō, aperīre, aperuī, apertum (otvárať, sprístupňovať, odkrývať) 

 perfektum má príponu ‐sī alebo ‐xī 
o saepiō, saepīre, saepsī, saeptum (ohradiť, obkľúčiť, opevniť) 
o sanciō, sancīre, sānxī, sānctum (posvätiť, schváliť, potvrdiť) 
o sentiō, sentīre, sēnsī, sēnsum (cítiť, zmýšľať, poznávať) 

 perfektum má príponu ‐ī a predĺženú samohlásku v kmeni. 
o veniō, venīre, vēnī, ventum (prichádzať, prísť, vznikať, vyskytovať sa) 

nōmina substantīva 

 
fēmina ‐ae f. žena, samica 
 

servus ‐ī m. otrok, služobník  
 

cornū ‐ūs n. roh, paroh, rohovina 
 
fēmina 
servus  nominativ singuláru 
cornū   

fēminae 
servī      genitív singuláru 
cornūs    

f.   
m. gramatický rod 
n.  

 

Cāsus Nōminātīvus 
 

Nōminātīvus = pomenúvací (nōmen = meno) 
Vyjadruje, že pomenúvaný predmet nemá vzťah k inému predmetu alebo javu. 
 
Cāsus Vocātīvus 
 

Vocātīvus = zvolací, oslovovací (vocātio = výzva) 
Ním sa hovoriaci obracia na adresáta.  

Vokatív sa vždy rovná nominatívu; iba podstatné mená druhej deklinácie na ‐us 
majú v singulári koncovku ‐e. 
 
Cāsus Genitīvus 
 

Genitīvus = rodový (genus = rod) 
Vyjadruje obmedzenú účasť deja na danom predmete.  

Má viacero druhov:  
G. possesīvus (privlastňovací g.) vyjadruje vzťah vlastníctva.  
G. subiectīvus (g. podmetu) vyjadruje  nositeľa alebo pôvodcu deja. 
G. obiectīvus (g. predmetu) vyjadruje obsah, predmet deja nadradeného pojmu). 
G. partitīvus (delivý g.) vyjadruje kvantitatívne vymedzenie pomenovanej veci. 
G. qualitatīvus (g. vlastnosti) vyjadruje vlastnosť, ktorou sa vyznačuje nadradený pojem). 
G. pretiī (hodnotový g.) vyjadruje cenu, hodnotu. 
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Cāsus Datīvus 
 

Datīvus = dávací (dator = darca) 
Naznačuje v záujme koho (v čí prospech) sa dej uskutočňuje. 

Má niekoľko druhov:  
D. auctōris (d. pôvodcu) označuje pôvodcu deja vyjadreného slovesom).  
D. possessīvus (privlastňovací d.) označuje osobu alebo vec, ktorej niečo náleží).  
D. efectīvus (účinkový d.) vyjadruje účinok, ku ktorému vec smeruje). 
D. fīnālis (účelový d.) vyjadruje účel, pre ktorého dosiahnutie sa niečo deje). 
 
Cāsus Accūsātīvus 
 

Aaccūsātīvus = určovací (accūsātor = žalobca) 
Naznačuje, že dej vyjadrený slovesom naplno zasahuje predmet vo vete. 
 
Cāsus Ablātīvus 
 

Ablātīvus = odnímajúci (ablātio = lúpež, odnáška) 
Vyjadruje odlúčenie (vzďaľovanie), niekedy má aj nástrojový, sprievodný a miestny 
význam.  

Má viacero druhov: 
A. sēparātīvus (a. odluky) 
A. comparātīvus (porovnávací a.) 
A. origīnis (a. pôvodu a smeru) 
A. locī (a. miesta) 
A. temporis (času) 
A. īnstrūmentī (nástrojový a.) 
A. modī (a. spôsobu) 
A. causae (a. príčiny) 
A. quālitātis (a. vlastnosti) 

 
Prvá deklinácia 
kmeň: ‐ā  gen. sg.: ‐ae 
 
vzor fēmina žena 
       
  numerus 

cāsūs  singulāris  plūrālis 
nōminātīvus  fēmina  fēminae 
genitīvus  fēminae   fēminārum 
datīvus  fēminae  fēminīs 
accūsātīvus  fēminam  fēminās 
vocātīvus  fēmina  fēminae 
ablātīvus  fēminā  fēminīs 

 
Druhá deklinácia 
kmeň: ‐o  gen. sg.: ‐ī 
 
vzor servus otrok       
 
  numerus 

cāsūs  singulāris  plūrālis 
nōminātīvus  servus  servī 
genitīvus  servī  servōrum 
datīvus  servō  servīs 
accūsātīvus  servum  servōs 
vocātīvus  serve  servī 
ablātīvus  servō  servīs 
 

 
Druhá deklinácia 
kmeň: ‐o  gen. sg.: ‐ī 
 
vzor puer chlapec 
 
  numerus 

cāsūs  singulāris  plūrālis 
nōminātīvus  puer  puerī 
genitīvus  puer‐ī  puerōrum 
datīvus  puer‐ō  puerīs 
accūsātīvus  puer‐um  puerōs 
vocātīvus  puer  puerī 
ablātīvus  puer‐ō  puerīs 
 

 
Druhá deklinácia 
kmeň: ‐o  gen. sg.: ‐ī 
 
vzor ager pole 
 
  numerus 

cāsūs  singulāris  plūrālis 
nōminātīvus  ager  agrī  
genitīvus  agrī   agrōrum 
datīvus  agrō   agrīs  
accūsātīvus  agrum   agrōs  
vocātīvus  ager   agrī  
ablātīvus  agrō   agrīs  
 

 
Druhá deklinácia 
kmeň: ‐o  gen. sg.: ‐ī 
 
vzor verbum slovo 
 
  numerus 

cāsūs  singulāris  plūrālis 
nōminātīvus  verbum  verba 
genitīvus  verbī  verbōrum 
datīvus  verbō  verbīs 
accūsātīvus  verbum  verbōs 
vocātīvus  verbum  verba 
ablātīvus  verbō  verbīs 
 

 
Tretia deklinácia 
kmeň: spoluhláska alebo ‐i   gen. sg.: ‐is 
 
vzor victor víťaz 
       
  numerus 

cāsūs  singulāris  plūrālis 
nōminātīvus  victor  victōrēs 
genitīvus  victōris  victōrum 
datīvus  victōrī  victōribus 
accūsātīvus  victōrem  victōrēs 
vocātīvus  victor  victōrēs 
ablātīvus  victōre  victōribus 
 

 
Tretia deklinácia 
kmeň: spoluhláska alebo ‐i   gen. sg.: ‐is 
 
vzor nōmen meno 
       
  numerus 

cāsūs  singulāris  plūrālis 
nōminātīvus  nōmen  nōmina 
genitīvus  nōminis  nōminum 
datīvus  nōminō  nōminibus 
accūsātīvus  nōmen  nōmina 
vocātīvus  nōmen  nōmina 
ablātīvus  nōmine  nōminibus 

 
Tretia deklinácia 
kmeň: spoluhláska alebo ‐i   gen. sg.: ‐is 
 
vzor cīvis občan 
       
  numerus 

cāsūs  singulāris  plūrālis 
nōminātīvus  cīvis cīvēs 
genitīvus  cīvis cīvium 
datīvus  cīvī cīvibus 
accūsātīvus  cīvem cīvēs 
vocātīvus  cīvis cīvēs 
ablātīvus  cīve cīvibus 
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Tretia deklinácia 
kmeň: spoluhláska alebo ‐i   gen. sg.: ‐is 
 
vzor mare more 
       
  numerus 

cāsūs  singulāris  plūrālis 
nōminātīvus  mare maria 
genitīvus  maris marium 
datīvus  marī maribus 
accūsātīvus  mare maria 
vocātīvus  mare maria 
ablātīvus  marī maribus 
 

 
Štvrtá deklinácia 
kmeň: ‐u  gen. sg.: ‐us 
 
vzor crurrus voz 
       
  numerus 

cāsūs  singulāris  plūrālis 
nōminātīvus  crurrus  crurrūs 
genitīvus  crurrūs  crurruum 
datīvus  crurruī  crurribus 
accūsātīvus  crurrum  crurrū 
vocātīvus  crurrus  crurrūs 
ablātīvus  crurrū  crurribus 

 
Štvrtá deklinácia 
kmeň: ‐u  gen. sg.: ‐us 
 
vzor cornū roh 
       
  numerus 

cāsūs  singulāris  plūrālis 
nōminātīvus  cornū  cornua 
genitīvus  cornūs  cornuum 
datīvus  cornū  cornibus 
accūsātīvus  cornū  cornua 
vocātīvus  cornū  cornua 
ablātīvus  cornū  cornibus 

 
Piata deklinácia     
kmeň: ‐ē  gen. sg.: ‐ēī (ēi) 
 
vzor dies deň 
       
  numerus 

cāsūs  singulāris  plūrālis 
nōminātīvus  diēs  diēs 
genitīvus  diēī  diērum 
datīvus  diēī  diēbus 
accūsātīvus  diem  diēs 
vocātīvus  diēs  diēs 
ablātīvus  diē  diēbus 
 

 
Piata deklinácia     
kmeň: ‐ē  gen. sg.: ‐ēī (ēi) 
 
vzor rēs vec 
       
  numerus 

cāsūs  singulāris  plūrālis 
nōminātīvus  rēs  rēs 
genitīvus  reī  rērum 
datīvus  reī  rēbus 
accūsātīvus  rem  rēs 
vocātīvus  rēs  rēs 
ablātīvus  rē  rēbus 
 

nōmina adjectīva 

 
   bonus ‐a ‐um = dobrý, ‐á, ‐é  

 

Trojvýchodné 
 

‐us, ‐a, ‐um    bonus, bona, bonum = dobrý, ‐á, ‐é  
 

‐er, ‐era, ‐erum  līber, lībera, līberum = slobodný, ‐á, ‐é 
 

‐er, ‐ra, ‐rum   pulcher, pulchra, pulchrum  = krásny, ‐a, ‐e 
 

‐er, ‐is, ‐e    ācer, ācris, ācre  = prudký, ‐á, ‐é 
 

Dvojvýchodné 
 

‐is, ‐e      brevis (m. + f.), breve (n.) = krátky, ‐a, ‐e 
 

Jednovýchodné 
 

‐x      fēlīx (m. + f. + n.) = šťastný, ‐á, ‐é 
 

‐ens      prūdēns (m. + f. + n.) = rozumný, ‐á, ‐é 
 

a iné      dīves (bohatý, ‐á, ‐é), pauper (chudobný, ‐á, ‐é), 
vetus (starý, ‐á, ‐é), compos (ovládajúci, ‐a, ‐e ), 
particeps (účastný, ‐á, ‐é), prīnceps (prvý, ‐á, ‐é), 
superstes (pozostalý, ‐á, ‐é), inops (biedny, ‐a, ‐e), 
memor (pamätlivý, ‐á, ‐é) 

     Stupňovanie adjektív 
 

 
gradus positīvus    altus, ‐a, ‐u, ‐um   = vysoký, ‐á, ‐é 
gradus comparātīvus  altior, ‐ius    = vyšší, ‐ia, ‐ie   
gradus superlātīvus  altissimus, ‐a, ‐um  = najvyšší, ‐ia, ‐ie 

 
 
bonus = dobrý  melior (melius) = lepší  optimus = najlepší 
malus = zlý    peior (peius) = horší   pessimus = najhorší 
magnus = veľký  maior (maius) = väčší  māximus = najväčší 
parvus = malý  minor (minus) = menší  minimus =najmenší 
multī = početný  plūrēs (plūra) = početnejší  plūrimī = najpočetnejší 
 
(prae = pred)   prior = prednejší    prīmus = najprednejší (prvý) 
(post = za, po)  posterior = pozdejší   postrēmus = posledný 
(supra = hore, nad)  superior = hornejší, vyšší  suprēmus = najvrchnejší 
(infra = dole)   inferior = dolnejší, nižší  īnfimus = najspodnejší, najnižší 
(intrā = vnútri)  interior = vnútorný    intimus = najvnútornejší, najdôvernejší 
(extra = von, mimo) exterior = vonkajší    extrēmus = najvzdialenejší 
(prope = blízko) proprior = bližší proximus = najbližší

numerālia 
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  cardinālia  ordinālia  distribūtīva  multiplicātīva 
  jeden, ‐a, ‐o  prvý, ‐á, ‐é  po jednom  raz (jedenkrát) 
I  ūnus, ‐a, ‐um  prīmus, ‐a, ‐

um 
singulī, ‐ae, ‐a  semel 

II  duo, ‐ae, ‐o  secundus, 
alter 

bīnī  bis 

III  trēs, tria  tertius  ternī    ter   
IIII  quattuor  quā  quaternī  quater 
V  quīnque  quīntus  quīnī  quīnquiēs 
VI  sex  sextu  sēnī  sexiēs 
VII  septum  septimus  septēnī  septiēs 
VIII  octō  octā  octōnī  octiēs 
VIIII  novem  nōnus  novēnī  noviēs 
X  decem  decimus  dēnī  deciēs 
         

XX  vīgintī  vīcēsimus  singulī vīcēnī  vīciēs 


